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内容概要

　　威廉·莎士比亚（1564—1616）是英国文艺复兴时期伟大的戏剧家和诗人。
他的创作除早期写的诗歌外，主要是用无韵体写的诗剧三十七部。
革命导师马克思和恩格斯都很喜欢莎士比亚的戏剧，马克思称莎士比亚为“人类最伟大的天才之一”
；恩格斯说：“我们不应该为了观念的东西而忘掉现实主义的东西，为了席勒而忘掉莎士比亚。
”
　　本书内容全面，几乎收入了莎翁所有的剧本和他的长诗、十四行诗及其他抒情诗；同时在校译中
吸收了国际莎学界的研究新成果，读者从本书中可以对莎翁高超的戏剧艺术有一个全面的了解。
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作者简介

　　莎士比亚于1564年4月23日出生在英国中部斯特拉福德城一个富裕的市民家庭，幼年在家乡的文法
学校念过书，学习拉丁文、文学和修辞学。
后来家道中落，曾帮助父亲经商，1587年左右只身到伦敦谋生，据说从事过马夫或仆役一类当时被看
作“最下等的职业”。
后来当了演员和编剧，随着剧团到各地巡回演出，与社会各阶层的生活有比较广泛的接触。
他在剧团里扮演过像《哈姆莱特》中的鬼魂之类的配角，也担任过导演，但主要是编写剧本，开始时
不过是给旧剧本加工，逐渐由加工而改写，或自己创作。
他后来成了剧团的股东，1613年左右从伦敦回到家乡，1616年4月23日逝世。
莎士比亚在世之日只见过自己的少数剧作出版，有些还是出版商未经他本人同意私自印行的。
死后7年，才由戏剧界的朋友搜集了他的遗作，出版第一个莎士比亚戏剧集，即后人所谓“第一对折
本”。
莎士比亚的朋友、著名戏剧家本·琼斯曾为这部戏剧集题词，称莎士比亚为“时代的灵魂”。
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章节摘录

版权页：   您破费什么。
不瞒爵爷说，我现在总算身边还有几个钱，您要是需要的话，随时问我拿好了。
人家说的，有钱路路通，否则我也不敢大胆惊动您啦。
 福斯塔夫 不错，金钱是个好士兵，有了它就可以使人勇气百倍。
 福德 不瞒您说，我现在带着一袋钱在这儿，因为嫌它拿着太累赘了，想请您帮帮忙，不论是分一半
去也好，完全拿去也好，好让我走路也轻松一点。
 福斯塔夫 白罗克大爷，我怎么可以无功受禄呢？
 福德 您要是不嫌烦琐，请您耐心听我说下去，就可以知道我还要多多仰仗大力哩。
 福斯塔夫 说吧，白罗克大爷，凡有可以效劳之处，我一定愿意为您出力。
 福德 爵爷，我一向听说您是一位博学明理的人，今天一见之下，果然名不虚传，我也不必向您多说
废话了。
我现在所要对您说的事，提起来很是惭愧，因为那等于宣布了我自己的弱点；可是爵爷，当您一面听
着我供认我的愚蠢的时候，一面也要请您反躬自省一下，那时您就可以知道一个人是多么容易犯这种
过失，也就不会过分责备我了。
 福斯塔夫 很好，请您说下去吧。
 福德 本地有一个良家妇女，她的丈夫名叫福德。
 福斯塔夫 嗯。
 福德 我已经爱得她很久了，不瞒您说，在她身上我也花过不少钱；我用一片痴心追求着她，千方百
计找机会想见她一面；不但买了许多礼物送给她，并且到处花钱打听她喜欢人家送给她什么东西。
总而言之，我追逐她就像爱情追逐我一样，一刻都不肯放松；可是费了这许多心思力气的结果，一点
不曾得到什么报酬，偌大的代价，只换到了一段痛苦的经验，正所谓“痴人求爱，如形捕影，瞻之在
前，即之已冥”。
 福斯塔夫 她从来不曾有过什么答应您的表示吗？
 福德 从来没有。
 福斯塔夫 您也从来不曾缠住她要她有一个答应的表示吗？
 福德 从来没有。
 福斯塔夫 那么您的爱究竟是怎样一种爱呢？
 福德 就像是建筑在别人地面上的一座华厦，因为看错了地位方向，使我的一场辛苦完全白费。
 福斯塔夫 您把这些话告诉我，是什么用意呢？
 福德 请您再听我说下去，您就可以完全明白我今天的来意了。
有人说，她虽然在我面前装模作样，好像是十分规矩，可是在别的地方，她却是非常放荡，已经引起
不少人的闲话了。
爵爷，我的用意是这样的：我知道您是一位教养优良、谈吐风雅、交游广阔的绅士，无论在地位上人
品上都是超人一等，您的武艺、您的礼貌、您的学问，尤其是谁都佩服的。
 福斯塔夫 您太过奖啦！
 福德 您知道我说的都是真话。
我这儿有的是钱，您尽管用吧，把我的钱全用完了都可以，只要请您分出一部分时间来，去把这个福
德家的女人弄上了手，尽量发挥您的风流解数，把她征服下来。
这件事情请您去办，一定比谁都要便当得多。
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